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TRIO
WIRELESS CHARGING

@ 3-IN-1 WIRELESS CHARGING DOCK FOR APPLE DEVICE

@ SUPPORTO DI RICARICA WIRELESS 3IN1 PER DISPOSITIVI
APPLE

SUPPORT DE CHARGE SANS FIL 3IN1 POUR DISPOSITIFS
APPLE

KABELLOSE LADEHALTERUNG 3IN1 FUR APPLE-GERATE

SOPORTE DE CARGA INALAMBRICA 3 EN 1 PARA
DISPOSITIVOS APPLE

APPLE CIHAZLAR iGN 3'U1 ARADA KABLOSUZ YENIDEN
SARJ STANDI
3-IN-1 DRAADLOOS OPLAADDOCK VOOR APPLE-
APPARATEN
LANGATON LATAUSALUSTA 3IN1 APPLE-LAITTEILLE
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Description: Descrizione:
1-LEDs 1-Leds

2-iPhone dock 2- Alloggiamento iPhone

3- Apple Watch dock 3- Alloggiamento Apple Watch

4- Air Pods dock 4- Alloggiamento Air Pods

5-USB-C power port 5- Presa di alimentazione USB-C

6- Cable gland 6- Passacavo

7- USB-A power port 7- Porta di alimentazione USB-A
8-USB-C to USB-C 160cm 8- Cavo di ricarica USB-C to USB-C
charging cable 160cm

9-20W PD USB-C mains battery charger 9- Caricatore da rete 20W PD USB-C
10 USB-Cto USB-A adapter 10- Adattatore USB-C to USB-A

Description: Beschreibung:
1-LED 1- Led
2-iPhone-Aufnahme

3- Apple-Watch-Aufnahme
4- Air-Pods-Aufnahme

5- USB-C-Stromanschluss
6- Kabeldurchfihrung

7- USB-A-Stromanschluss

2- Logement iPhone

3- Logement Apple Watch
4-Logement Air Pods

5- Prise d'alimentation USB-C
6 Serre-cable

7- Port d’alimentation USB-A
8- Cable de charge USB-C 3 USB-C 8- USB-C auf USB-C Ladekabel 160 cm
(160 cm) 9-20 W PD USB-C Netzladegerat

9- Chargeur de secteur 20 W PD USB-C  10- Adapter USB-C auf USB-A

10- Adaptateur USB-C a USB-A

Descripcion: Tanim:

1-LED 1- Ledler

2-iPhone yuvasi

3- Apple Watch yuvasi

4- Air Pods yuvasi

5- USB-C gii besleme soketi

6- Kablo gegit lastigi

7- USB-A giic besleme portu

8- USB-C'den USB-C'ye yeniden sarj

2- Alojamiento para iPhone

3- Alojamiento para Apple Watch
4- Alojamiento para Air Pods
5-Toma de alimentacién USB-C
6-Pasacable

7- Puerto de alimentacion USB-A
8- Cable de carga de USB-C a USB-C

de 160 cm kablosu 160cm
9- Cargador con conexién a la red 9- Sebekeden sarj cihazi 20W PD USB-C
20W PD USB-C 10° USB-C'den USB-A'ya adaptor

10- Adaptador de USB-C a USB-A

®

Beschrijuing: Kuvaus:
1-Leds 1- Led-valot

2-iPhone kotelo

3- Apple Watch kotelo

4-Air Pods kotelo

5- USB-C-liitos

6- Johdon ohjausaukko

7- USB-A-portti

8- USB to USB-C-latausjohto 160 cm
9- Verkkolaturi 20W PD USB-C

10- Adapteri USB-C- USB-A

2-Zitting iPhone
3-Zitting Apple Watch

4-Zitting Air Pods

5- USB-C-voedingscontact

6- Kabeldoorgang

7- USB-A-voedingspoort

8- USB-C/USB-C-laadkabel 160 cm
9- USB-C-lader 20W PD

10- USB-C naar USB-A-adapter
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INSTRUCTIONS

Place the Apple Watch charging pad inside the dedicated dock
of WIRELESS3IN1IPH (3).

Open the base and insert the cable in the cable gland (6), secure
itin the guides and then connect it to the USB port (7).

If the Apple Watch charger requires the USB-C connector, use
the USB-C to USB-A adapter supplied (10).

Close the base of WIRELESS3IN1IPH.

Connect the cable supplied to the charger and to the USB-C
power port (5) of WIRELESS3IN1IPH. The LEDs (1) will flash white
showing that it is powered correctly.

After the devices to be recharged on WIRELESS3IN1IPH are
positioned, the LED (1) will light up with a white light showing
that charging is in progress, and will turn off a few seconds later.
The battery charge level is shown on the displays of the devices
being charged.

WIRELESS3IN1PH TECHNICAL SPECIFICATIONS
Input (USB-C): DC5V/3A, 9V/3A

Output 1(USB-A) :DC5V, 1A

Output 2 (wireless) : 15W

Output 3 (wireless) : 3W

Frequency: 101-205KHz

Weight: 280g

CHARGER TECHNICAL SPECIFICATIONS

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 0.5A

Output (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.0W,
12.0V/1.67A/20.0W

®

ISTRUZIONI

Inserire il pad di ricarica di Apple Watch all’interno dell’apposito
alloggiamento di WIRELESS3IN1IPH (3).

Aprire la base inserire il cavo nel passacavo (6), fissarlo nelle
guide e infine connetterlo alla porta USB (7).

Nelcasoin cuiil caricatore di Apple Watch preveda il connettore
USB-C, utilizzare I'adattatore USB-C to USB-A in dotazione (10).
Richiudere la base di WIRELESS3IN1IPH.

Collegare il cavo in dotazione al caricatore e alla presa di
alimentazione USB-C (5) di WIRELESS3IN1IPH, i leds (1)
effettueranno un lampeggio bianco indicando la corretta
alimentazione.

Appoggiando i dispositivi da ricaricare su WIRELESS3IN1IPH si
accendera il led (1) con luce bianca indicando la ricarica in corso
e dopo pochi secondi si spegnera.

Lo stato di carica della batteria & indicato sui display dei
dispositivi in carica.

SPECIFICHE TECNICHE WIRELESS3IN1PH
Input (USB-C): DC5V/3A, 9V/3A

Output 1(USB-A) :DC5V, 1A

Output 2 (wireless) : 15W

Output 3 (wireless) : 3W

Frequency: 101-205KHz

Peso: 280g

SPECIFICHE TECNICHE CARICATORE
Input: AC 100-240V, 50/60Hz,0.5A
Output (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.0W,
12.0V/1.67A/20.0W

INSTRUCTIONS

Introduire le support de charge de I’Apple Watch dans le
logement prévu a cet effet du WIRELESS3IN1IPH (3).

Ouvrir la base et introduire le cable dans le serre-cable (6), le
fixer aux guides puis le brancher au port USB (7).

Dans le cas ou le chargeur de I’Apple Watch prévoirait le
connecteur USB-C, utiliser I'adaptateur USB-C a USB-A fourni
a cet effet (10).

Refermer la base du WIRELESS3IN1IPH.

Brancher le cable fourni a cet effet au chargeur et a la prise
d’alimentation USB-C (5) du WIRELESS3IN1IPH, les LED (1) émettent
un clignotement blanc pour indiquer la bonne alimentation.

En posant les dispositifs a charger sur le WIRELESS3IN1IPH, le
LED (1) s’allume en blanc pour indiquer que la charge est en
cours puis il s"éteint au bout de quelques secondes.

L'état de charge de la batterie s’affiche sur I’écran des
dispositifs en charge.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES WIRELESS3IN1PH
Entrée : 5 Vcc / 3A, 9V /3 A (USB-C)

Sortie 1 (USB-A) : 5V / 1A

Sortie 2 (sans fil) : 15 W

Sortie 3 (sans fil) : 3W

Fréquence : 101-205KHz

Poids: 280 g

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES DU CHARGEUR
Entrée : 100 - 240 Vca, 50/60 Hz, 0,5 A

Sortie (USB-C) : 5,0 Vec /3,0 A/ 15,0 W, 9,0 Ve / 2,22 A/ 20,0
W, 12,0 Vee / 1,67 A/ 20,0 W

GEBRAUCHSANLEITUNG

Das Apple Watch-Ladepad in die entsprechende Aufnahme des
WIRELESS3IN1IPH (3) stecken.

Die Basis 6ffnen und das Kabel in die Kabeldurchfihrung (6)
einsetzen, in den Fihrungen sichern und an die USB-Buchse
(7) anschlieRen.

Falls das Ladegerat der Apple Watch einen USB-C-Stecker
vorsieht, den mitgelieferten Adapter USB-C auf USB-A
verwenden (10).

Die Basis des WIRELESS3IN1IPH wieder schlieBen.

Das mitgelieferte Kabel an das Ladegerdt und an die USB-C-
Netzbuchse (5) des WIRELESS3IN1IPH anschlieRen; die LEDs (1)
blinken weiR und zeigen damit die korrekte Stromversorgung an.
Wenn die aufzuladenden Gerdte auf das WIRELESS3IN1IPH
aufgesetzt werden, leuchtet die LED (1) weif auf, um anzuzeigen,
dass der Ladevorgang lauft und erlischt nach einigen Sekunden.
Der Akkuladezustand wird auf den Displays der zu ladenden
Gerate angezeigt.

TECHNISCHE DATEN WIRELESS3IN1PH
Eingang: (USB-C) DC5V/3A,9V3A
Ausgang 1 (USB-A): 5V/1 A

Ausgang 2 (Drahtlos):
Ausgang 3 (Drahtlos): 3 W

Frequenz: 101-205KHz

Gewicht: 280 g

TECHNISCHE DATEN LADEGERAT

Eingang: AC 100 - 240V, 50/60 Hz, 0,5 A

Ausgang (USB-C): DC 5,0 V/3,0 A/15,0 W, 9,0 /2,22 A/20,0 W,
12,0V/1,67 A/20,0 W
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INSTRUCCIONES

Inserte la base de carga de Apple Watch en el
correspondiente  alojamiento de  WIRELESS3IN1IPH  (3).
Abra la parte inferior e introduzca el cable por el pasacable (6),
fijelo alas guias y, finalmente, conéctelo al puerto USB (7).

Siel cargador del Apple Watch cuenta con conector USB-C, utilice
el adaptador de USB-C a USB-A suministrado (10).

Cierre la parte inferior de WIRELESS3IN1IPH.

Conecte el cable suministrado al cargador y a la toma
de alimentacién USB-C (5) de WIRELESS3IN1IPH; los
LED (1) realizaran un parpadeo en color blanco, lo que
indica que la alimentacion es correcta.

Alapoyar los dispositivos que desee cargar en WIRELESS3IN1IPH,

el LED (1) se encendera con luz blanca, lo que indica que la carga
estd en curso, y se apagara tras unos segundos.

El estado de carga de la bateria se puede ver en las pantallas de
los dispositivos que se estan cargando.

ESPECIFICACIONES TECNICAS DE
Entrada: (USB-C) CC5V/3A,9V/3A

Salida 1 (USB-A): 5V/1 A

Salida 2 (inaldambrica): 15W

Salida 3 (inalambrica): 3W

Frecuencia: 101-205KHz

Peso:280¢g

ESPECIFICACIONES TECNICAS DEL CARGADOR
Entrada: AC 100-240 V, 50/60 Hz, 0,5 A

Salida (USB-C): CC5,0V/3,0 A/15,0 W, 9,0V/2,22 A/20,0 W, 12,0
V/1,67 A/20,0 W

TALIMATLARI

1 Apple Watch yeniden sarj pedini WIRELESS3IN1IPH (3) ozel
yuvasinin igine yerlestirin.

Tabani agin ve kabloyu kablo gegit lastigi (6) icine gegirin,
kilavuzlara sabitleyin ve son olarak kabloyu USB portuna (7)
baglayin.

Apple Watch sarj cihazinin USB-C konnektér &ngérmesi
durumunda, birlikte temin edilen (10) USB-C'den USB-A’ya
adaptorii kullanin.

WIRELESS3IN1IPH tabanini kapatin.

Birlikte  temin  edilen  kabloyu sarj cihazina ve
WIRELESS3IN1IPH'nin USB-C gii¢ besleme soketine (5) baglayin,
ledler (1) dogru beslenmeyi belirterek bir defa beyaz renkte
yanip sénecektir.

Yeniden sarj edilecek cihazlar WIRELESS3IN1IPH iizerine
konuldugunda led (1), yeniden sarjin devam etmekte oldugunu
gostererek beyaz isikla yanacak ve birkag saniye sonra sénecektir.
Pilin sarj durumu, sarj edilmekte olan aygitlarin ekrani tizerinde
belirtilir.

WIRELESS3IN1PH

WIRELESS3IN1PH TEKNIK OZELLIKLER
Input: (USB-C) DC 5V/3A, 9V/3A
Output 1 (USB-A): 5V/1A

Output 2 (Kablosuz): 15W

Output 3 (Kablosuz): 3W

Frekans: 101-205KHz

Agirlik: 280g

SARJ CIHAZININ TEKNIK OZELLIKLERI
Input: AC 100-240V, 50/60Hz,0.5A
Output (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.0W,
12.0V/1.67A/20.0W

INSTRUCTIES

Steek het Apple Watch oplaadpad in de specifieke zitting van de
WIRELESS3IN1IPH (3).

Open de basis, breng de kabel door de kabeldoorgang (6), blokkeer
de kabel in de geleiders en steek hem in de USB-poort (7).

Als de Apple Watch-oplader een USB-C-connector heeft,
gebruik dan de bijgeleverde USB-C naar USB-A-adapter (10).
Sluit de basis van de WIRELESS3IN1IPH.

Sluit de bijgeleverde kabel aan op de lader en op het USB-C-
voedingscontact (5) van de WIRELESS3IN1IPH, de leds (1) zullen
wit knipperen om aan te geven dat de voeding correct is.
Wanneer de op te laden apparaten op de WIRELESS3IN1IPH
worden geplaatst, gaat de led (1) wit branden om aan te geven dat
het laadproces bezig is en gaat deze na enkele seconden weer uit.
Hetlaadniveau van de batterij wordt weergegeven op de display
van de apparaten die worden opgeladen.

TECHNISCHE KENMERKEN WIRELESS3IN1PH
Input: (USB-C) DC 5V/3A, 9V/3A

Output 1 (USB-A): 5V/1A

Output 2 (draadloos): 15W

Output 3 (draadloos): 3W

Frequentie: 101-205KHz

Gewicht: 280g

TECHNISCHE KENMERKEN LADER

Input: AC 100-240V, 50/60Hz,0.5A

Output (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.0W,
12.0V/1.67A/20.0W
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KAYTTOOPAS
Aseta Apple Watch -kellon tarkoi isen

Cce

EN - Cellularline 5.p.A. declares that this wireless charger complies with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of conformity is available at the following
Internet address: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline 5.p.A. also declares that this wireless charger complies with Directive
2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT - Cellularline S.p.A dichiara che questo wireless charger & conforme alla
direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita & disponibile al seguente indi-
rizzo internet : www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A dichiara altresi che questo wireless charger & conforme alla
direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Cellularline S.p.A déclare que ce chargeur sans fil est conforme & la directive
2014/53/UE.

Lintégralie dutexte defa déclaration de conformité UE est isponible 3 adresse
Internet suivante : ww Iularling

Cellularline S.p.A déclare également que ce chargeur sans fil est conforme 3 la
directive 2011/65/EU mise  jour par la directive 2015/863/EU.

DE - Cellularline S.p.A erklart, dass dieses Qi-Ladegerat der Verordnung 2014/53/
EU entspricht.

Der 4 Text der EU ist unter der folgenden
Internetadresse verfiigbar: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A erklart auBerdem, dass dieses Qi-Ladegerat der Verordnung
2011/65/EU entspricht, die durch die aktualisiert

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON  GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europaischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmill
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschiden durch das
unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Milll getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch
wird die nachhaltige Wiederverwertung von Materialressourcen unterstitzt.
Fiir Informationen zur Abfalltrennung und der Wiederverwertung dieser Art
von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschift kontaktieren, in dem das
Gerat gekauft wurde, oder die entsprechende Behérde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die Geschaftsbedingungen des
Kaufvertrages diesbeziiglich prifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderen Gewerbeabféllen entsorgt werden.

Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacion indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo
de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados
por la eliminacién inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar
este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable
para favorecer la reutilizacién sostenible de los recursos materiales. Se invita
a los usuarios domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el
producto o la oficina local para obtener la informacién relativa a la recogida
diferenciada y al reciclado para este tipo de producto. Se invita a los usuarios

wurde.

€5 - Cellularline S.p.A declara que este cargador wireless se ajusta a lo dispuesto
en la Directiva 2014/53/UE.

€l pleto de la 6n de

siguiente direccion de Internet:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A. también declara que este cargador wireless cumple con la
directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

se encuentra disponible en la

TR - Bu kablosuz sarj cihazinin 2014/53/UE yénergesine uygunlugu Cellularline
S.p.A tarafindan bildirilmistir

Uygunluk Beyaninin tam metnini asaidaki internet adresinde bulabilirsiniz:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity

Cellularline S.p.A, ayrica bu kablosuz sarj cihazinin U'dan

a contactar con su proveedor y verificar los términos y las
ccnd\c\cnes del contrato de compra. Este producto no debe ser eliminado con
otros residuos comerciales.

Para mayor informacién visite el sitio web http://wwuw.cellularline.com

RU - YKASAHWA BbITOBBIM MOTPEBATENAM MO  YTWM3AUMK
OBOPYAOBAHNA (N A 8 CTp o Coro3a n 8
CTpaHax ¢ pasaenbHbim C60pom 0TX0A08)

CMMBO/, MMEIOWMIACA HA U3ACANM MNK B AOKYMEHTALMM, YKa3bIBAET Ha TO, 4TO
M3AeNMe He AOMKHO YTUAM3UPOBATLCA C APYTUMM BbITOBBIMM OTXOAAMU NO
OKOH4aHUM cpoka cnykGbl. Bo usbexanue HaHeceHns ywepba okpyxatowei
CPeAe MM 3A0POBbIO NEPCOHaNA B Pe3yAbTaTe HeHaAnewaweii yTuan3aumn,
NONb30BATEN, AOMKEH OTACMMTH AIHHOE M3ACAME OT APYTUX OTXOA08 U
YTMAMIMPOBATS ero O Beelt O 1o,

2011/65/EU ydnergesine uygun oldugunu bildirmistir.

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze draadloze oplader voldoet aan Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tkstvan de EU-conformiteitsveraring is beschikbaar op de volgen-
de website: Ilularlin

Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze draadloze oplader voldoet aan
Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij Richtlijn 2015/863/EU.

Fl - Cellularline S.p.A vakuuttaa, etts timé langaton laturi on direktiivin 2014/53/

UE mukainen.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taydellinen teksti on saatavissa seuraavasta

Internet-osoitteesta: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A vakuuttaa myds, etts timé langaton laturi on direktiivin

2011/65/EU, paivitetty 2015/863/EU, mukainen.
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me pecypcos.
06paTUTBLCA K NPOAABLY, Y KOTOPOTO 6b1N0 NPUOBPETEHO U3ALANE, NN MECTHOE
NpeACTaBUTenbCTBO 32 i i i

c6opa OTXOA0B M PEUMPKYNAUMM W3AeAWI Takoro Tuna. Komnauuam-
M10Nb30BATENAM PEKOMEHAYETCA OBPATUTBCA K WX MOCTABIUMKY M MPOBEPUTL
CPOKM W YC/IOBUA MOANMCAHHOTO AOTOBOPA O MOKYNKe. [laHHoe uspenue
33MPELIALTCA YTUAUINPOBATH BMECTE C APYTUMU KOMMEPUECKMMU OTXOAAMMN.
AnA nonyyeHuA NoaApobHOI MHGOPMauMu nocetuTe caifT  http://www.
cellularline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI iCIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi dlkeleri ile aynistinimis toplama sistemlerine sahip Glkelerde
gegerlidir) Urinin veya belgelerinin Gzerinde yer alan bu isaret, kullanim
mrini tamamladiginda soz konusu rinin diger ev atiklanyla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda gevre ve saglik iizerindeki meydana gelebilecek zararlarin
6nlenmesi amaciyla kullanicinin bu Grinii diger atik tiplerinden ayri olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin siirdirilebilir sekilde yeniden kullanimini
szendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri dénistirmesi onerilmektedir.
Ev bu tip drinlerin ayri toplanmasi ve geri donistaruimesiyle ilgili

SLd Galall s ol Uiad «Cellularline S.p.A» dsslal Y \,L._u S
2015/863/EU s sill < sa; L2241 2011/65/EU 4o sl (3-lae

- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.
For more information, please see the following page
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.
Per ulterior informazioni consultare la pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

- INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.
Pour en savoir plus, consulter la page www.cellularline.com/en/garanzia-legale
DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere  Produkte sind gemaR den Vorschriften der brtlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche Garantie fir

gedeckt. Weitere finden Sie auf der Website

www.cellularline.com/en/garanzia-legale
€S - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccién del consumidor. Para mas informacion, consulte la pagina
www.cellularline.com/en/garanzia-legale
TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Uriinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgil yirirlikteki milli kanunlar baglaminda
6ngorilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.
Daha fazla bilgi igin www.cellularline.com/en/garanzia-legale sayfasina bakiniz.

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE

Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescher-
ming. Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina www.cellularline.
com/en/garanzia-legale

FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA

Tuotteillamme on lakisateinen takuu koskien virheit, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.

Lisitietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/en/garanzia-legale
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EN-INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable

This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract.
This product must not be disposed of along with other commercial waste.
For more information, visit the website http://www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta

kotelon WIRELESS3IN1IPH (3) sisélle.

Avaa alusta ja aseta johto ohjausaukkoon (6), kiinnitd se
ohjaimiin ja liita lopuksi USB-porttiin (7).

Jos Apple Watch vaatii USB-C-liitintd, kdytd varusteeseen
kuuluvaa adapteria USB-C - USB-A (10).

Sulje WIRELESS3IN1IPH alusta.

Liitd varustuksiin kuuluva johto laturiin ja WIRELESS3IN1IPH:n
USB-C -liittimeen (5), led-valot (1) vilkkuvat kerran valkoisena
osoittaen oikeaa virransyottoa.
Asettamalla ladattavat laitteet WIRELESS3IN1IPH:n péalle led-
valo (1) syttyy valkoisella valolla osoittaen kdynnissd olevaa
lataamista ja sammuu sitten muutaman sekunnin kuluttua.
Akun lataustaso nakyy latauksessa olevien laitteiden naytolla.

WIRELESS3IN1PH:N TEKNISET TIEDOT
Input: (USB-C) DC 5V/3A, 9V/3A
Output 1 (USB-A): 5V/1A

Output 2 (Langaton):
Output 3 (Langaton): 3W

Taajuusalue: 101-205KHz

Paino: 280g

LATURIN TEKNISET TIEDOT

Input: AC 100-240V, 50/60Hz,0.5A

Output (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.0W,
12.0V/1.67A/20.0W

I marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto o l'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative
alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti
aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito
unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://wwuw.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et
dans ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante,
indique que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme
de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages  'environnement ou 3
la santé dus & 'élimination incorrecte des déchets, nous invitons I'utilisateur
a séparer ce produit d'autres type de déchets et de le recycler de fagon
responsable pour en favoriser la réutilisation des ressources matérielles.

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
4 la collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dans le contrat d’achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec
d'autres déchets commerciaux.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http://www.cellularline.com

tam bilgiler konusunda Griinii satin aldiklari saticiyla veya bulunduklar yerdeki
daireyle baglants kurmaya davet edilr. irket kullanican kendi tedariksleriyle
baglant kurmaya P edilr
Daha fazla bilgi almak icin http://www.cellularline.com web sitesin ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen
voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu
of de volksgezondheid als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te
voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval
te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam
hergebruik van de materialen te bevorderen

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor
alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type
product. Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun
leverancier en de regels en voorwaarden van het koopcontract te controleren.
Dit product mag niet samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

Fl - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
jétteiden kerdysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, etta tuotetta ei
saa kayttsian padtyttya havittad yhdessa muiden kotitalousjatteiden kanssa.
Jotta jatteiden virheellisesta havityksesta johtuvat ymparisto- tai terveyshaitat
valtettdisiin, Kayttéjan on erotettava timé tuote muista jatetyypeists ja

kierratettava se kestavaa tod
varten.
Henkilgasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteytts tuotteen myyneeseen
tahoon
ka\kk\ (arvmaval (ledol tamantyyppisen tuotteen erillisests kerdyksests ja
4 ottamaan yhteytta omaan

ja ehdot.
Tita tuotetta ei saa havittaa muiden kaupallisten jatteiden seassa.
Jos haluat lisitietoja, kay verkkosivulla http://www.cellularline.com
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EN - Use the battery charger only as instructed in the packaging

Must be powered using a suitable battery charger

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames.

If the cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

IT - Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione
Alimentare solo con un caricabatterie idoneo

Proteggere il prodotto da sporcizia, umidita, surriscaldamento e utilizzarlo solo
in ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi

Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR - Utiliser le chargeur en suivant les instructions de 'emballage.
Alimenter uniquement avec un chargeur compatible.

Protéger le produit de la saleté, de I'humidité, de la surchauffe et I'utiliser
uniquement dans des endroits secs pour éviter le contact avec des liquides.

Ne pas exposer au soleil, aux hautes températures ou au feu.

En cas de chutes, contrbler Iintégrité du produit avant de le réutiliser.
Conserver hors de portée des enfants.

DE - Verwenden Sie das Ladegerat nur entsprechend der Beschreibung auf
der Verpackung

Nur mit einem geeigneten Batterieladegerat aufladen

Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schiitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Flissigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen

Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzu-
stellen, ob es unversehrt ist

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

€ - Use exclusivamente el cargador de baterias como se indica en el envase
Alimente solo con un cargador de baterias idoneo

Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y uselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos

No lo exponga al sol, a las altas temperaturas ni al fuego

En caso de caida, aseglrese de que el producto estd integro antes de volver
a utilizarlo

Manténgalo fuera del alcance de los nifios

RU - Mcnonb308aTh 3apAAHOE YCTPOACTBO TO/IbKO COMNACHO MHCTPYKLMAM B
ynakoeke.

MoAaBaTL NUTaHMe TONLKO Hepes NOAXOAALLEE 3APAAHO. YCTPORCTEO.
3aWMuiaTe U3AEAUE OT 3arpA3HEHWN, BAarM, neperpesa. Mcnonb3osath
YCTPOICTBO TOMLKO B CYXOM MOMEWEHUM U He AONYCKATb KOHTaKTOB C
HUAKOCTAMM,

He nogsepraTh BO3ANCTBMIO COMHEUHbIX Ayueli, BHICOKUX TeMnepaTyp unu
nnamenn.

B Cryuae najeHns nepea AANbHENLMM MCNONb30BAHMEM YGRANTbCA, HTO
U3AenHe He NOBPEMKAEHO.

He Aagarb agenue petam.

TR- Sarj cihazini yalnizca ambalajinda gosterildigi gibi kullanin

Yalnizca uygun bir sarj cihaziyla besleme yapin

Urtna kir, nem, asiri 1sinmaya karsi koruyun ve sivilarla temasini énleyerek
yalnizea kuru ortamlarda kullanin

Gunese ve yiksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayin

Dismesi halinde yeniden kullanmadan 6nce driinin saglam oldugundan emin

Gocuklarin erisemeyecekleri yerlerde saklayin

NL - Gebruik de batterijlader alleen zoals aangegeven in de verpakking

Alleen voeden met een geschikte batterijlader

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in
droge omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen

Niet blootstellen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken

Houd buiten bereik van kinderen

Fl- Kaytd akkulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla

Lataa vain soveltuvalla akkulaturilla.

Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta ja kdyta sita vain kuivissa
ymparistGissa: valtd kosketukset nesteisiin.

Al altista auringolle, korkealle lampétilalle tai tulelle,

Jos tuote putoaa, varmista, ettd se on ehja ennen kuin kaytat sitd uudelleen.
Pidd lasten ulottumattomissa.
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WIRELESS CHARGING

(S¥) TRADLOS LADDNINGSHALLARE 3IN1 FOR APPLE-ENHETER
311 HOLDERTILTRADLES OPLADNING AF APPLE-ENHEDER
3-1-1TRADL@S LADEHOLDER FOR APPLE-ENHET

SUPORTE DE RECARGA SEM FIO 3 EM 1 PARA DISPO-
SITIVOS APPLE

(©) ZAKLADNA BEZDRATOVEHO NABIEN(3 V1 PRO
ZARIZENI APPLE

(SD) NOSILEC ZA BREZZIENO POLNJENJE 3V1 ZA APPLOVE
NAPRAVE

DRZAC ZA BEZIENO PUNJENJE 3-U-1ZA APPLE UREDAJE

BE3XMYHA 3 B 1 TOCTABKA 3A 3APE/AHE 3A
YCTPOICTBA APPLE

@ ITHPITMA QOPTIZHZ WIRELESS 3IN1TIA ZYZKEYEZ APPLE

SUPORT DE REINCARCARE WIRELESS 3IN1 PENTRU
DISPOZITIVE APPLE

o

‘o
o

-

Beskrivelse:

1-Dioder

2-Rum til iPhone

3-Rum til Apple Watch
4-Rum til Air Pods

5-USB-C strgmforsyningsstik
6-Kabelgennemfaring

Beskrivning:

1- Lysdioder

2 Fack for iPhone

3- Fack for Apple Watch
4- Fack for Air Pods

5- USB-C-uttag

6- Kabelgenomforing

7- USB-A-port 7- USB-A strgmforsyningsport
8- Laddningskabel USB-C till USB-C 8- USB-C til USB-C-ladekabel 160 cm
160 cm 9-20 W PD USB-C netoplader

9- Laddare 20W PD USB-C
10- Adapter USB-C till USB-A

Beskrivelse: Descrigao:
1-LED 1-LEDs

2- Alojamento para iPhone

3- Alojamento para Apple Watch

4- Alojamento para Air Pods
5-Tomada de alimentagéo USB-C

6- Passa-cabo

7-Porta de alimentagao USB-A

8- Cabo de recarga USB-C para USB-C

10- Adapter USB-C til USB-A

2-Plass for iPhone

3- Plass for Apple Watch

4-Plass for Airpods

5- USB-C stromuttak

6- Kabelkanal

7- USB-A stromforsyningsport

8- USB-C ladekabel til USB-C, 160 cm

9- 20W PD USB-C nettlader de 160 cm
10- Adapter USB-C til USB-A 9- Carregador para rede de 20W.
PD USB-C

10- Adaptador USB-C para USB-A

1-Svételné diody
2- Ulozeni iPhonu
3-Uloze
4-Uloz
5- Nabijeci kabel USB-C
6- Prichodka

i
zaiPhone

e 2a Apple Watch

4- Leiisce za Air Pods

5-Vhod USB-C za napajanje

6- Prehod za kabel

7- Nabijeci kabel USB-A 7-Vhod USB-A za napajanje

8- Nabijeci kabel USB-C~ USB-C 8- Kabel za polnjenje USB-C na

160 cm USB-C 160cm

9- Sitova nabijecka 20W PD USB-C 9-Omreini polnilnik 20W PD USB-C
10- Adaptér USB-C na USB-A 10- Adapter USB-C na USB-A

Onucanme:
1-LED namnu

2- Otaenenme 3a iPhone
3-O1genenme 3a Apple Watch
4-Otgenenme 3a Air Pods
5-Mopr 32 3axpansane USB-C

6- Kabenwo ynnvTHenne

7- [He3A0 3a 3axpaHBane USB-A
8- Kaben 3a 3apexaane USB-C 30

Opi
1-LED diode
2-Kutiste za iPhone

5- USB-C kabel za napajanje

6- Kabelska uvodnica

7- USB-A prikljucak za napajanje
8- Kabel za punjenje USB-C na

USB-C 160 cm USB-C 160 cm
9- MreZni punjat 20W PD USB-C 9- MpeoB0 3apaAHO YCTPONiCTBO 20
10- Adapter USB-C na USB-A W PD USB-C

10- Anantep ot USB-C KoM USB-A

®

Nepypadri: Descriere:

1-Leds 1-Leduri

2- Locas iPhone

3-Locas Apple Watch

4-Locas Air Pods

5- Priza de alimentare USB-C
6-Canal de trecere cablu

7-0vpa tpododosiag USB-A 7-Port de alimentare USB-A

8- Kahid1o optiong USB-C oe 8- Cablu de reincarcare de la USB-C la
USB-C 160cm USB-C 160 cm

9- opuiotric Siktéou 20W PD USB-C  9- Incarcator de retea 20W PD USB-C
10- Mpooapyioyéag USB-Coe USB-A  10- Adaptor de la USB-Cla USB-A

2-ESpa iPhone

3-E6pa Apple Watch

4-E8pa Air Pods

5- YnoSoxn tpopodooiag USB-C
6- 06Ny kahwbiov

INSTRUKTIONER

Satt i Apple Watch-laddningsplattan i  facket pa

WIRELESS3IN1IPH (3).

Oppna basen och fér in kabeln i kabelgenomféringen (6), fast

den i ledarna och anslut den slutligen till USB-porten (7).

Om Apple Watch-laddaren har en USB-C-kontakt, anvand den
dféljande USB-C till USB-A-adaptern (10).

Stang basen WIRELESS3IN1IPH.

2 Anslut den medfoljande kabeln till laddaren och till USB-C-

uttaget (5) pa WIRELESS3IN1IPH. Lysdioderna (1) blinkar vitt och

visar att strommen ar korrekt.

Nar du placerar de enheter som ska laddas pd WIRELESS3IN1IPH

lyser lysdioden (1) vit for att ange att laddning pagar och slacks

efter nagra sekunder.

Batteriets laddningsstatus anges pa displayerna for enheterna

som laddas.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER FOR WIRELESS3IN1PH

Ingang: (USB-C) DC 5V/3A, 9V/3A

Utgang 1 (USB-A): 5V/1A

Utgéng 2 (Tradlés): 15W

Utgéng 3 (Tradlos): 3W

Frekvens: 101-205KHz

Vikt: 280g

TEKNISKA SPECIFIKATIONER FOR LADDARE

Ingang: AC 100-240V, 50/60Hz, 0.5A

Utgéng (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.0W,

12.0V/1.67A/20.0W

INSTRUKTIONER

Indszt ladepladen pa Apple Watch i det serlige rum pa
WIRELESS3IN1IPH (3).

Abn basen og set kablet i kabelgennemfgrslen (6), fastger det i
styrene og tilslut det til sidst til USB-porten (7).

Hvis opladeren til Apple Watch har et USB-C-stik, skal du bruge
den medleverede USB-C til USB-A adapter (10).

Luk igen basen pd WIRELESS3IN1IPH.

Tilslut det medfglgende kabel til opladeren og til USB-C-
strgmstikket (5) pa WIRELESS3IN1IPH, dioderne (1) vil blinke
hvidt, hvilket indikerer at strgmforsyningen er korrekt.

Nar de enheder, der skal oplades, placeres pd WIRELESS3IN1IPH,
teender lysdioden (1) og lyser hvidt, hvilket indikerer, at
opladningen er i gang, og efter et par sekunder slukkes den.
Batteriets opladningsstatus vises pa skeermen pa de enheder,
der er under opladning.

TEKNISKE DATA FOR WIRELESS3IN1PH

Indgang: (USB-C) DC5V/3 A, 9V/3A

Udgang 1 (USB-A): 5 V/1A

Udgang 2 (tradlgs): 15W

Udgang 3 (tradlgs): 3W

Frekvens: 101-205KHz

Vaegt: 280g

TEKNISKE DATA FOR OPLADER

Indgang: AC 100-240 V, 50/60 Hz, 0,5 A

Udgang (USB-C): DC5,0 V/3,0 A/15,0 W, 9,0 V/2,22 A/20,0 W,
12,0V/1,67 A/20,0 W

BRUKANSVISNING

Legg ladematten til Apple Watch pa plass i WIRELESS3IN1IPH (3).
Apne underdelen, legg kabelen inn i kabelkanalen (6), fest den i
skinnene og koble den til USB-porten (7).

Hvis laderen til Apple Watch har USB-C uttak, ma& du bruke
adapteren USB-C til USB-A som fglger med (10).

Lukk underdelen til WIRELESS3IN1IPH.

Koble kabelen som fglger med til laderen og USB-C (5)
strgmforsyningsuttaket i WIRELESS3IN1IPH. LED-ene (1) blinker
med hvitt lys og viser at strgmtilfgrselen er opprettet.

Legg enhetene som skal lades pd WIRELESS3IN1IPH. LED-en (1)
som lyser med hvitt lys og viser at lading er i gang, slukker etter
noen fa sekunder.

Batteriets ladestatus vises pa displayet til enhetene som blir
ladet.

TEKNISKE SPESIFIKASJIONER WIRELESS3IN1PH

Input: (USB-C) DC 5V/3A, 9V/3A

Output 1 (USB-A): 5V/1A

Output 2 (tradlgs): 15W

Output 3 (tradlgs): 3W

Frekvens: 101-205KHz

Vekt: 280 gram

TEKNISKE SPESIFIKASJONER FOR LADER

Input: AC 100-240V, 50/60 Hz, 0,5A

Output (USB-C): DC 5,0V/3,0A/15,0W, 9,0V/2,22A/20,0W,
12,0V/1,67A/20,0W

INSTRUCOES

Introduza o tapete de carregamento para Apple Watch dentro
do alojamento especifico do WIRELESS3IN1IPH (3).

Abra a base e introduza o cabo no passa-cabo (6), fixe-o nas
guias e, por fim, ligue-o a porta USB (7).

Se o carregador do Apple Watch tiver o conector USB-C, utilize o
adaptador USB-C para USB-A fornecido (10).

Feche a base do WIRELESS3IN1IPH.

Ligue o cabo fornecido ao carregador e a tomada de alimentagao
USB-C (5) do WIRELESS3IN1IPH; os LEDs (1) piscam uma vez com
luz branca, para indicar que a alimentagdo é correta.

Apoiando os dispositivos a carregar no WIRELESS3IN1IPH,
acende o LED (1) com luz branca para indicar o carr

®

NAVODILA

Podlogo za polnjenje Apple Watch-a vstavite v ustrezno lezisce
2a WIRELESS3IN1IPH (3).

Odprite podstavek in kabel vstavite v prehod (6), pritrdite ga v
vodila in nato priklopite na vhod USB (7).

V primeru, da je z napajalnikom za di Apple Watch predviden
spojnik USB-C, uporabite adapter USB-C na USB-A iz pribora (10).
Zaprite podstavek WIRELESS3IN1IPH.

Prilozeni kabel priklopite na polnilnik ter v vti¢nico za napajanje
USB-C (5) za WIRELESS3IN1IPH, lud lugke (1) enkrat utripnejo v
beli barvi, kar potrdi pravilno napajanje.

Naprave za polnjenje poloZite na WIRELESS3IN1IPH, vklopi se
led lu¢ka (1) bele barve, ki oznaduje, da je polnjenje v teku, in po
nekaj sekundah ugasne.

Stanje napolnjenosti baterije je prikazano na zaslonu naprav, ki
se polnijo.

TEHNIENE SPECIFIKACIJE ZA WIRELESS3IN1IPH

Vhod: (USB-C) DC 5V/3A, 9V/3A

Izhod 1 (USB-A): 5V/1A

Izhod 2 (brezzi¢ni): 15W

Izhod 3 (brezziéni): 3W

Frekvenca: 101-205KHz

Teza: 280g

TEHNIENE SPECIFIKACIE POLNILNIKA

Vhod: AC 100-240V, 50/60Hz,0.5A

Izhod (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.0W,
12.0V/1.67A/20.0W

UPUTE

Umetnite podlogu za punjenje Apple Watcha unutar posebnog
kuéista WIRELESS3IN1IPH (3).

Otvorite bazu i umetnite kabel u kabelsku uvodnicu (6), uévrstite
ga u vodilice i na kraju spojite na USB prikljuéak (7).

Ako punja¢ Apple Watch ukljuéuje USB-C konektor, koristite
isporu¢eni adapter USB-C na USB-A (10).

Zatvorite bazu WIRELESS3IN1IPH.

Spojite isporuceni kabel na punja¢ i na USB-C uti¢nicu za
napajanje (5) na WIRELESS3IN1IPH, LED diode (1) e treptati
bijelo ukazujuéi na ispravno napajanje.

Postavljanjem uredaja za punjenje na WIRELESS3IN1IPH LED
dioda (1) ¢e se upaliti s bijelim svjetlom koje oznacava da je
punjenje u tijeku i nakon nekoliko sekundi ¢e se ugasiti.

Stanje napunjenosti baterije prikazano je na zaslonima uredaja
koji se pune.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE WIRELESS3IN1PH

Ulaz: (USB-C) DC 5V/3A, 9V/3A

Izlaz 1 (USB-A): 5V/1A

Izlaz 2 (BeZi¢no): 15W

Izlaz 3 (BeZitno): 3W

Frekvencija: 101-205KHz

Tezina: 280g

TEHNICKE SPECIFIKACIJE PUNJACA

Ulaz: AC 100-240V, 50/60Hz,0.5A

Izlaz (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.0W,
12.0V/1.67A/20.0W

WHCTPYKUMN

Mocrasete naxena 3a 3apexpaaHe Ha sawua Apple Watch 8
cneyuanHoTo otaeneque Ha WIRELESS3INLIPH (3).

OTBOpeTe 0CHOBaTa W noctasete Kabena B ynabTHeHueTo (6)
duKcupaiiTe BoaaumuTe U ro cebpikeTe KbM USB nopta (7).

B cnyuait ye 3apasHOTO ycTpoicTeo Ha Apple Watch skntousa
USB-C KOHeKTOp, M3nosn3BailTe BKAKOYEHMA B [OCTaBKarta
apantep ot USB-C kbm USB-A (10).

3aTsopete ocHosaTta Ha WIRELESS3IN1IPH.

CebpieTe Kabena KbM 3apAAHOTO M KbM NOPTa 3a 3aXpaHBaHe
USB-C (5) Ha WIRELESS3IN1IPH. Mpu npasunHo 3apexaare LED
namnara (1) we npemurHe 8 6an0.

Korato nocrasurte yCTpOACTBOTO Aa ce 3apexaa B8
WIRELESS3IN1IPH, LED namnata (1) we cseTHe 8 6510 3a Aa
NoKaxe, 4e 3ape/AaHeTO e B X0/ U e/ HAKOIKO CEKYHAM uie
u3racHe.

3apAabT Ha GaTepuATa ce BM3yanM3Mpa Ha Aucnaes Ha
CBBP3aHOTO YCTPOMCTBO.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU HA WIRELESS3IN1PH

Bxoa: (USB-C) DC5V/3 A, 9V/3A

Maxon 1 (USB-A): 5 V/1A

M3xop 2 (Wireless): 15 W

M3xop 3 (Wireless): 3 W

Yecrota: 101-205KHz

Terno: 280

TEXHUYECKM XAPAKTEPUCTUKM HA 3APAIHOTO YCTPONCTBO
Bxoa: AC 100-240V, 50/60 Hz,0,5 A

M3xoa (USB-C): DC5,0 /3,0 A/15,0 W, /9,0 V/2,22 A/20,0 W,
12,0V/1,67 A/20,0 W

®

OAHTIEZ

Etodyete to pad ¢poptiong tou Apple Watch evtdg Tng OXETIKAG
£8pag tou WIRELESS3INTIPH (3).

Avoite tn Bdon KoL ELOAYETE TO KAAWSLO 0TOV 08Ny KaAwdiou
(6), oTEPEWOTE TO OTOUG 08NYOUG Kal TENOG OUVEEDTE TO 0TN
B0pa USB (7).

Ity nepintwon mou o ¢poptiatrg Tou Apple Watch npoBAémnet

TE TOV TT USB-C

WIRELESS3IN1IPH, ledul (1) se va aprinde cu lumina alba,
indicand reincarcarea in curs, iar dupa cateva secunde se
va stinge.

Stadiul de incédrcare a bateriei se vizualizeaza pe afisajele
dispozitivelor in curs de incdrcare.

SPECIFICATII TEHNICE WIRELESS3IN1PH
Intrare (USB-C): DC5V/3A, 9V/3A

lesire 1{USB-A): DC5V, 1A

lesire 2 (wireless): 15W

lesire 3 (wireless): 3W

Frequency: 101-205KHz

Greutate: 280 g

SPECIFICATII TEHNICE INCARCATOR
Intrare: AC 100-240V, 50/60Hz,0.5A
lesire (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.0W,
12.0V/1.67A/20.0W

Cce

SV - Cellularline S.p.A férklarar att denna tradlosa laddare Gverensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstindiga texten om EU-forsékran om dverensstammelse finns tillganglig
pé foljande internetadress: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A forklarar dven att denna tradlosa laddare 6verensstimmer med
direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA - Cellularline S.p.A erklerer, at denne tradlgse oplader er | henhold il
direktivet 2014/53/EF.

Overensstemmelseserklzringens komplette tekst er tilgengelig pa fglgende
Internet adresse: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A erklaerer desuden, at denne trédigse oplader er i henhold til
direktivet 2011/65/EU opdateret med 2015/863/EU direktivet.

NO - Cellularline S.p.A erklzerer at denne tradigse laderen er i samsvar med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i samsvarserklaering er  finne pa denne internettadres-
sen: llularling ) ion-of-conformi

Cellularline S.p.A erklaerer i tillegg at denne tradlase laderen er i samsvar med
direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT- A Cellularline S.p.A declara que este carregador sem fios esta em conformi-
dade com a diretiva 2014/53/UE.

Otextointegral da declaragio de 4 disponivel

rego da Internet: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

A Cellularline S.p.A declara ainda que este carregador sem fios esta em conformi-
dade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.

Cs - Cellularline S.p.A prohlasuje, %e tato bezdrétové nabijetka vyhovuje
smérnici 2014/53/EU.

Cely text prohlageni o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline 5.p.A déle prohlasuje, 7e tato bezdrétové nabijetka vyhovuje smérnici
2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU

SL- Drutba Cellularline S.p.A. izjavlja, daje ta brezziéni polnilnik skladen z dolotili
Direktive 2014/53/EU,

DA- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Gzzldende for den Europzeiske Union og andre europzziske lande med szerskilte
indsamlingsordninger)

Maerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
mé bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nér dets
levetid er ophort. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers
sundhed p grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pa en
ansvarlige made for at fremme baeredygtig brug af materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bgr enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
serskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandgr og kontrollere vilkirene og
betingelserne i kgbsaftalen. Dette produkt ma ikke bortskaffes sammen med
andet kommercielt affald.

Du kan finde flere oplysninger pa vores hi ide http;

cellularline.com

NO- ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt p& produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For 4 unnga skader pa
miljg eller helse som fglge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
& separere dette produktet fra annet avfall og resirkulere det i henhold til
gjeldende for g av

Husholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kjgpt, eventuelt det
nzrmeste kildesorteringsanlegget. Her vil man f4 all informasjon kildesortering
og resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen

leverandr for jon om i Dette produktet
ma ikke kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten.
For ytterligere jon he det til nettsiden http: cellularline.com

PT - INSTRUGOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagao indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou 4 satde causados pela eliminagéo inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e recicla-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagio
sustentavel dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a
contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local
competente para solicitar todas as informagdes relativas 4 recolha seletiva e a
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigdes do contrato
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais.

Para mais informagdes visite o sitio web http://www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENT SOUKROMYCH UZIVATELU (PouZije se ve
stétech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi.)
Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamens, ze po ukonéeni
Fivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovén spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za uéelem zabranéni pfipadnym $kodém na Zivotnim prostredi nebo
na zdravi zpisobenym nesprévnou likvidaci odpadi zéddme utivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené od ostatniho
odpadu, &imZ napomuze udrfitelnému vyuzivani materialnich zdroj. Uzivatele -
soukromé osoby zadame, aby kontaktovali prodejce, u ného? vyrobek zakoupili,
nebo mistni tad urceny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu
a recyklace tohoto druhu vyrobki. Uzivatele - podniky zadame, aby kontaktovali
svého dodavatele a zkontrolovali podminky pfislusné kupni smlouvy. Tento
vjrobek nesmi byt likvidovan spolené s jinym odpadem pochazejicim z obchodni
¢innosti

Dalsi informace miete nalézt na webové strance http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslovu: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Druiba Cellularline S.p.A. prav tako izjavija, da je ta brezziéni polnilnik skladen z
doloili direktive 2011/65/EU, posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

HR - Turtka Cellularline S.p.A izjavljuje da je ovaj befiéni punjat u skladu s
direktivom 2014/53/UE.

Cielovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Turtka Cellularline 5.p.A takoder navodi da je ovaj beticni punjac u skladu s
direktivom 2011/65/EU aZuriranom s 2015/863/EU.

BG - Cellularline S.p.A Aeknapupa, 4e T0Ba GeKUIHO 3aPAAHO YCTPOCTEO
0TroBapA Ha M3UCKBAHMATA Ha [peKTuBa 2014/53/EC.

MBAHMAT TEKCT HA AEKNAPALMATA 33 CHOTBETCTBUE € AOCTBNEH HA CAEAHMA
uHTepHeT apec:

www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Ocse Tosa Cellularline S.p.A Aexnapupa, ue Tosa Geawwmuno 3apaaHo
YCTPOMCTBO OTroBaps Ha M3uCKBawuATa Ha [upektusa 2011/65/EC,
akTyanuaupana o1 upexvea 2015/863/EC.

EL - H Cellularline S.p.A SnA@vet Tt 0 a0GpUATOG GOPTIOTAS OURHOPGUVETAL
e tv OBnyla 2014/53/€E.

To nhripe keiptevo tg Sikwong cuppdpdwong eivat S1abéoiyio oty akdhoudn
Sie6Buvon:

www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

H Cellularline S.p.A 5nAdveL eniong 6Tt 0 aclpRaToq oPTIOTHC OUMHOPGUVETAL
pe v OBnyia 2011/65/EE dnwg auti emkaiponouiBnke and Ty Odnyia
2015/863/EE.

RO - Compania Cellularline $.p.A declara ca acest incarcator wireless este realizat
in conformitate cu directiva 2014/53/UE

Textul integral al declaratiei de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa
internet: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

De asemenea, compania Cellularline S.p.A. declara ca acest incarcitor wireless
este realizat in conformitate cu directiva 2011/65/EU, actualizat prin directiva
2015/863/EU.

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI

GOSPODINISTVIH v driavah Evropske Unije in ostalih s sistemi
lozenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavredi skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za
prepretitev morebitne $kode za okolje ali zdravje judi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da loéi ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno
uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo
vstik s prodajalcem, pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ,
za podrobnosti glede locenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka.
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih
industrijskimi odpadki.

Za dodatne informacije obistite spletno mesto http:// Ilularline.com

SV - Anvand batteriladdaren endast som anges pé forpackningen

Mata endast med en lamplig batteriladdare

Skydda produkten frén smuts, fukt, dverhettning och anvind den endast i torr
miljé samt undvik kontakt med vatskor

Utsiitt inte for solljus, hoga temperaturer eller eld

Ihandelse av fall, forsakra dig att produkten ar hel innan du teranvander den
Forvara utom réckhall for barn

DA - Brug kun opladeren som angivet pa pakken

Forsyn den kun med en egnet batterioplader

Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og brug det kun i tgrre omgi-
velser og undga kontakt med veesker

M3 ikke udszzttes for sol, hgje temperaturer eller brand

Hvis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, far du
bruger det igen

Opbevares utilgngeligt for born

NO - Batteriladeren m brukes i henhold til anvisningene pa pakken

M3 kun brukes med en egnet batterilader

Produktet mé beskyttes mot urenheter, fuktighet og overoppheting, og m kun
brukes i tgrre omgivelser hvor det unngas kontakt med fuktighet.

M3 ikke eksponeres for sol, hoye temperaturer og flammer

Huis produktet faller pa bakken ma man pase at et er i orden for det tas i bruk
M3 oppbevares utilgjengelig for barn

PT -Utilize o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;
Alimente somente com um carregador de bateria adequado;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaguecimento e utilize-
0 somente em ambientes secos, evitando o contato com liquidos;

Néo exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fogo;

Em caso de queda, assegure-se de que o produto esteja integro antes de
reutiliza-lo;

Mantenha fora do alcance de criangas.

Cs - Nabijecku pouzivejte pouze tak, jak je uvedeno v balenf

Napajejte pouze s vhodnou nabijeckou

Chrafite vyrobek pred netistotami, vihkosti & prehfatim a pouzivejte jej pouze v
suchém prostredi, aby nedoslo ke kontaktu s kapalinami

Nevystavujte slunci, vysokym teplotm nebo ohni

ipadé padu nabijecky se pred jejim opétovaym pouiitim ujistéte, Ze je
vjrobek neporuseny

Uchovévejte mimo dosah déti

SL- Polnilnik baterij uporabljajte le, kot je navedeno v ovojnini

Polnite samo s primernim polnilnikom baterij

Zasitite izdelek pred umazanijo, vlago, pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri éemer se izognite stiku s tekoinami

Ne izpostavijajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepricajte, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
uporabite

Hranite izven dosega otrok

HR- Koristite punjat samo prema prilofenim uputama

Napajajte samo s odgovarajucim punjaem

Zadtitite proizvod od prljavitine, viage, pregrijavanja i koristite ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s tekucinama

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama il vatri

Usslutaju pada, prije ponovne uporabe, provjerite je li proizvod netaknut

Driite izvan dohvata djece

BG - M3nonasaiite 3apAAHOTO YCTPOACTBO CAamMO MO HadMH, NOCOMEH &
onakoskara

camo ¢ 3apagHo
npoaykTa ot snara, uro

Camo B CyX¥ NOMeIeHIA, KATO U3BATBATE KOHTAKT C TEUHOCTH

He WanaraiiTe Ha CTbHLE, Ha BHCOKM TEMNEPATYPH WAK Ha OFbH

B Cny<ail Ha N1aAawe, yaepere ce, Ye NPOAYKTST & UAs, Npeau Aa ro uInon3sate

orHoBO

[la ce CbXpansBa Ha MACTO, HeAOCTBIHO 33 AeUa

EL - Xpnowonoteite Tov doprioTd pnataplag $mws umodewvietal ot
ouokevasia

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUENU UPORABU (Primjenjivo u zemljama
Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje otpada)

Oznaka na proizvodu ili u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod ne
smije biti zbrinut s ostalim kucnim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako
bise izbjeglo o3tecenje okolida il zdravija uzrokovanog neprikladnim odlaganjem
otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i
odgovorno reciklira kako bi promicao odrivu ponovnu upotrebu materijalnih
resursa. Korisnici u ku¢anstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavaca kod
kojega ste proizvod kupili li lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane
2a odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici
pozivaju se da se obrate dobavljatu i proviere uvjete i odredbe ugovora o kupnji.
Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.

Za vide informacija posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

BG — WHCTPYKLMN 3A M3XBBPIAHE HA OBOPYABAHETO 3A JOMALIHM
MOTPEBUTENM (OTHac ce 3a cTpaHm OT EBPONEMCKAA CbIO3 U TAKHER, B KOWTO
WMa CACTEMa 33 PA3AETHO CbEHPaHE Ha OTNAABUM)

MapKuposKaTa Ha NPOAYKTa Wi & AOKYMEHTAUMATA NOKA38a, e MPOAYKTHT He
TpAGBa A2 Ce USXELPAA C APYTU GATOBM OTNGZBLM B KPaA HA HCTIOATALIMOHHMA
UnK®A. 3 U3BATBaHE Ha BPEAV 33 OKONHATE CPEAA WA 33 IAPABETO, MPUHMHEHN
OT HENPABAHO WIXELP/HE HA OTNGAbLM, Ce NPWKaHBa NOTPEGMTENsT Aa
PasAens To3n NPOAYKT OT APyIMTe BMAOBE OTNAZBUN W Ad 1O PELVKAMPA TaK,
“e [1a e YecHM YCTOMMBATa NOBTOPHA YNOTPEGa Ha MATepHarHATe Pecype.
[lomaluyTe NOTPEGUTEN Ce NPUKGHBAT A3 Ce CBBRIAT C THPIOBEL, OT KOTOTO Ca
NPUAOGWAN NPOAYKTa, WA C MECTHIA OBHC, NPEABWACH 3 BCAKAKE UHGOPMALY

Vara produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande &
enlighet med tillimpliga nationella lagar for att skydda konsumenterna

For ytterligare se sidan www.cellularlin Jegal
DA~ OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om

orHoCHO, cubuparie u Ha TO3M TUN NPOAYKT. Bu3Hec
NOTpEGUTENUTE Ce NPUKAHBAT A4 Ce CELPIET ChC CBOR AOCTABMMK W A3 NPOBEPAT
obuuTe ycroBKA Ha A0TOBOPa 3a 3akynysawe. Tosu MPOAYKT He TpAGEa Aa ce

Tpi 3 KoATO He

mowe or He ce onuTsaiite i

Wk 12 M3BaAATE GATEMATa, Thil KATO TOBA MOXE A4 NPAIMHM HEUSNPABHOCTH U A
npoaykTa.

For yderligere oplysninger henvises il siden
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

NO - INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI

Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gieldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren. Se nettsiden www.cellu-
larline.c legale for ytterligere informasjon

PT - INFORMAGCOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0s nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de defesa do

em curso. O LED apaga ao fim de poucos segundos.

0 estado de carga da bateria é indicado no ecra dos dispositivos
que estdo a ser carregados.

ESPECIFICAGOES TECNICAS DO WIRELESS3IN1PH
Entrada: (USB-C) DC 5V/3A, 9V/3A

Saida 1 (USB-A): 5V/1A

Saida 2 (sem fio): 15W

Saida 3 (sem fio): 3W

Frequéncia: 101-205KHz

Peso: 280g

ESPECIFICAGOES TECNICAS DO CARREGADOR

Entrada: AC 100-240V, 50/60Hz, 0,5A

Saida (USB-C): DC5,0V/3,0A/15,0W, 9,0V/2,22A/20,0W,
12,0V/1,67A/20,0W

®

NAvVOD

Vlozte nabijeci podlozku Apple Watch do pfislusného ulozeni
WIRELESS3IN1IPH (3).

Oteviete zdkladnu a vloite kabel do kabelové priichodky (6),
upevnéte jej do vodi¢l a nakonec jej pfipojte k portu USB (7).
Pokud nabijecka Apple Watch obsahuje konektor USB-C,
poutzijte adaptér USB-C na USB-A v pfislusenstvi (10).

Uzavfete zdkladnu WIRELESS3IN1IPH.

PFipojte kabel v pfislusenstvi k nabijecce a do napajeci zasuvky
USB-C (5) WIRELESS3IN1IPH, svételné diody (1) jednou bile
bliknou, coz indikuje spravné napajent.

Po umisténi zafizeni uréenych k dobijeni na WIRELESS3IN1IPH
se svételnd dioda (1) rozsviti bilym svétlem, coi znamena
probihajici nabijeni a po nékolika vtefinach zhasne.

Stav nabiti baterie se zobrazuje na displeji zafizeni, pfipojeného
k nabijecce

TECHNICKE UDAJE WIRELESS3IN1PH

Vstup: (USB-C)DC5V/3A,9V/3A

Vystup 1 (USB-A):5V /1A

Vystup 2 (Wireles:
Vystup 3 (Wireless): 3 W

Frekvence: 101-205KHz

Hmotnost: 280 g

TECHNICKE UDAJE NABIJECKY

Vstup: AC 100-240 V, 50/60 Hz, 0,5 A;

Vystup (USB-C): DC5,0V /3,0A/150W,9,0V/2,22A/20,0W,
12,0V/1,67A/20,0W

T Ho USB-C,

oge USB-A, mou oag napéxetat (10).
ZavakAeiote tn Baon touv WIRELESS3IN1IPH.

JuvEoTE TO MapeXOHEVO KaAwdlo oTov opTLoTH Kat oTnv
unodoxr tpododooiag USB-C (5) tou WIRELESS3INLIPH, ta
leds (1) Ba B A Aeukd umo bovtag T owoth
tpododooia pevpatog.

TomoBetwvtag TG OUCKEUEG Tpog  $OpTIon  OTO
WIRELESS3IN1IPH, to led (1) Ba avapel pe Aevkd puwg mou
Seixvel 6TLn enavadoption Bpioketat o e€EALEN Kat PETE and
Aiya Seutepolenta Oa oproeL.

H katdotaon $optiong tng pratapiog epaivetat otnv 08ovn
TwV GOPTI{OHEVWY CUGKEUWV.

TEXNIKEZ MPOAIATPA®EZ WIRELESS3IN1PH

Elooboc: (USB-C) DC 5V/3A, 9V/3A

‘E€060¢ 1 (USB-A): 5V/1A

‘E€060g 2 (Wireless): 15W

E€060¢ 3 (Wireless): 3W

Zuyvotnta: 101-205KHz

Bapog: 280g

TEXNIKEZ MPOAIATPA®EL QOPTIZTH

Eloo80c: AC 100-240V, 50/60Hz,0.5A

‘E€060¢ (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.0W,
12.0V/1.67A/20.0W

INSTRUCTIUNI

Introduceti padul de reincarcare Apple Watch in locasul
aferent de pe WIRELESS3IN1IPH (3).

Deschideti baza, introduceti cablul in canalul de trecere a
cablului (6), fixati-| in ghidaje si apoi conectati-I la portul

USB (7).

Tn cazul in care incarcatorul pentru Apple Watch este previzut
cu conector USB-C, utilizati adaptorul de la USB-C la USB-A
din dotare (10).

Tnchideti la loc baza dispozitivului WIRELESS3IN1IPH.
Conectati cablul din dotare la incarcator si la portul de
alimentare USB-C (5) al dispozitivului WIRELESS3IN1IPH.
Ledurile (1) se vor aprinde intermitent o dat4, cu culoarea alba,
indicdnd alimentarea corectd.

Atunci cand asezati dispozitivele de reincarcat pe

. Para mais informagdes, consultar a pagina
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

€S ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zaruka na vady shody podle platnych
vnitrostatnich pravnich predpisi na ochranu spotiebitele.

Dalii informace naleznete na strance www.cellularline.com/en/garanzia-legale
SL - INFORMACIE O ZAKONSKI GARANCIJI

Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu 2 nacionalno zakonodajo, ki se uporablia za varstvo potrosnikov.

Za vet informacij glejte na strani www.cellularline.com/en/garanzia-legale

HR - INFORMACLIE O JAMSTVU

Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potrosaca.

Vige informacija potraite na stranici www.cellularline.com/en/garanzia-legale
BG - UHOOPMALMA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLIVS

HawwTe NPOAYKTU Ce NOKPUBAT OT 32KOHOYCTAHOBEHATA rapaHLMA 33 AMNCa
Ha CbOTBETCTBME, KaKTO e 8

32 33umTa Ha 3anvana
ia-legal

nocetete
llularlin

8
EL- MAHPO®OPIES 1A TH NOMIMH EFTYHZH

Tanpoidvta pag kahorrovratamné vépuun eyyonon yia eAelbels suppdpbwong
SUMPWVE HE O,TLTPOBAENETAL AT TOUG EdaPHOOTEOUG EBVLKOUG VOHOUG Lot TNV
npootasia tou katavalwth

Nanepattépw nAnpodopieq supBoudeuteite T oeAida
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

0 - INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA

Produsele noastre sunt acoperite de garantia legala pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor.

Pentru informatii suplimentare, consultati pagina: https://www.cellularline.

com/it-it/garanzia-legale
—

V - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL

(Galler i EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)

Denna mérkning pé produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mojliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvandaren att skilja denna produkt fran andra typer av avfall och dtervinna den pa
ansvarigt sétt, for att framja hallbar dtervinning av materiella resurser.
Hushallsanvindare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dar produkten
inkpts, eller den lokala behdriga myndigheten, for all nédvandig information
betriffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt.
Foretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantdren och kontrollera
villkoren i képeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall.

Forytterligare

konsultera cellularline.com

3a gonbAkTenHa HbOpMaLMA oceTeTe yeb caiira http://www.cellularline.com

EL- OAHTIES AIAGEZHS EZONAIZMOY 1A OIKIAKOYS KATANAAQTES (Eappéletal oe
Xpeq TG Eupuaikric EVwong Ka o eKelve jE ouoTata emuAektukiic auMoyiic)
To oifjia el Tou MPOIGVTOG i OTY TekyNPLwaR Tou BeiXVEL 6TL To MPOIdY eV
npénet va BuateBel pali pe GMa owakd anoppippate oto téhog Tou KiKkhou
{wilc Tou. Mo vat anodeuxBovv muBavés BAGBEG oto nepiBdhhov f oty uyeia and
v ave€éheyktn S1dBeon Twy anoppyiudtwy, kakeltal o MEAGTNG va Slaxwpioel
0 MpoiY aUTH AN GANOUG TOMOUG AMOPPUILATLY KaL Vet TO aVaKUKAGOEL e
péno unevBuvo oupBdMtoviag ot Bubotn v uA@Y
népwv. OL owaxol & kahovval va OV pe ov i
ané Tov onolo ayopaoTKe To TPOIGY 1 o TomukG ypadeio apudBLo via dheg Tig
nAnpodopieq oxeTkd pe T enikexti ouMoyi kau TV avakGkAwon autod
ToU OOV MPOI6VTOG. Ot XPHOTEG EMXELPHOEWY KAAODVICL Va EMUKOWWVI00UY
We Tov npounBeuT Toug Kat va eAEyEOUY TouG GPOUG ke TIG TPOUTOBEDELS
¢ obpBaong ayopds. To mpoidy autd Sev mpénet va BuatiBetar podl pe aMa
Eunopud anoppippata. Autd 1o npoidy BlaBétel eowtepuxri unatapla Tou Bev
avukaBlotata ané tov neAdtn. Mnv npoonadiioete va avolfete T ovokevr i
Va aapéoETe Ty unatapia, aut WTopel va mpokahéoel SUTAEToUpYieS Kat va
npoxehéoeL doBapri BAGBN oo mpoidv.

1o site web http; ellularline.cor

RO - INSTRUCTIUNI PRIVIND ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR, PENTRU
UTILIZATORII CASNICI

(Se aplica in statele din Uniunea European si in statele cu sisteme de colectare
selectiva a deseurilor)

Marcajul aplicat pe produs sau pe documentele insofitoare ale acestuia indics
faptul 3 produsul nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri menajere, la
sfarsitul ciclului sau de viata utila. Pentru a evita posibile daune pentru mediul
inconjurétor sau pentru sdnitate, cauzate de eliminarea necorespunzatoare
a deseurilor, recomandam utilizatorului s3 separe acest produs de alte tipuri
de deseuri si sa il recicleze in mod responsabil, pentru a facilita o refolosire
sustenabilé a resurselor materiale.

Recomandam utilizatorilor casnici s3 se adreseze distribuitorului de la care
au achizitionat produsul, sau autoritatii locale responsabile, pentru toate
informatiile privind colectarea separatd si reciclarea acestui tip de produs.
Recomandm utilizatorilor persoane juridice s se adreseze propriului distribuitor
si sa consulte termenii si conditile contractului de vanzare-cumpérare.

Acest produs nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com

Hvov 18avikoss bopTiotéc

Mpootatedote to mpoiéy ané Bpopd, uypacia, uRepBépuavan.
Xpnotomouote to pévo ot oteyvd meptBaAoY, HakpLd ané uypacta

My exBétere To poiév o€ A0, uNAS Beppokpacies A purid

I nepintwon ndong, BeawwBEite 6Tt 1o TPOIGY NAPAUEVEL aKépALD TP TO
XpnotHomoufoete ek véou

Na $uhdooeTat pakpid and masik

RO - Utilizati incarcdtorul numai conform indicatiilor de pe ambalaj

Alimentati numai cu un incarcator adecvat

Protejati produsul de murdarie, umiditate, supraincalzire si utilizati-l numai in
medii uscate, evitdnd contactul cu lichidele

Nu il expuneti la soare, la temperaturi ridicate sau la foc

in caz de cadere, asigurati-va c3 produsul este intact inainte de a-I folosi din nou
Nu lasati produsul la indemana copiilor

Cellularline spa.

Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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